Dosapo Aup

AHTAMMCKHUH XyOOXKHHUK U II03T, OOUH N3 OCHOBOIIOAOZKHHUKOB
«11093uu OeccMBICAUIIBD (aHTA. nonsensical poetry), aBTop MHO-
TOYHCACHHBIX abCYpANUCTCKUX AUMEPHUKOB. Pomuvaca B 1812 roay
B mpeaMecTbe AoHIOHA. PaboTaa KHHKHBIM HAAIOCTPATOpOM. B
1846 romy BbiycTHA «KHUTY HOHCceHca» (A Book of Nonsense),
BKAIOYABIIYIO 3a0aBHble AMMEPHKH. Ilo3mHee 3TOT KaHp IIPH-
0OpéA 3HAYUTEABHYIO IIOIYASPHOCTH HE TOABKO B AHTAWH, HO U
3a e€ npeneaamu. CTHAB U CIOKETBI HOHCeHca O. Aupa oKazasu
BAMFHHME Ha TBOPYECTBO €ro COBpeMeHHUKa — Apronca Kappoaaa,
Ha (PPaHIY3CKHUX CIOPPEAAHUCTOB, PYCCKHUX OO3PHUYTOB (IIOKAOH-
HUKOM Amnpa 6b1a Jauuua Xapwmc). 3. Aup ymep B 1888 roxy.

U3 «-KHUI'HM HOHCEHCA»

ITepeeoo c anznuilickoeo Hamanvu Yekep

2. THERE WAS A YOUNG LADY OF RYDE...

B nmoxnap 1 cAgKOTH 110 yAoukaMm Tpupa

ITom 30HTUKOM AamMa 6poauaa;

[19Th IATHUCTBIX CODaYEK U KAAOIIU B IPUAAYIY
Jast aTOrO MamMa KyIIHuAa.

8. THERE WAS AN OLD MAN WITH A GONG...

CTapu4oK KOAOTHA B OapabaH

Lleabrit meHs HAampPoAET: «Tpam-6am-6am!y.

«3T0 HEMY3BIKaABHO, CKy4HO U TPHUBHAABHO! —
PaszHecan B 1Iyx U mmpax cTapuka.



15. THERE WAS AN OLD MAN IN A BOAT...

OauH crapbll YyJaK B YEAHOKE

ITpoxkpuyaa: «f IABIBY 110 peke!».

«Balll 94eAHOK He 0T49aAHA», — 9y[IaKy OTBEYaAH.
Craa nedyaseH 4yJaK B YEAHOKE.

22. THERE WAS A YOUNG PERSON OF CRETE...

Bria Hapan namsel ¢ octpoBa Kput

He coBcem 1o durype momrur:

He Hapsia, a MelIok 6e3 OTBEPCTH [As HOT!
OH npugaa e¥ 3arafo4HbIi BUI.

30. THERE WAS A YOUNG LADY WHOSE EYES...

Y ouelt maamyaseab bepHaner

YHUKaABHBIM pa3Mep ObIA U IIBET;

Bce HemMenasa GpOCaAAUCH — AUIIIb OYaMHU BCTPEYAAUCH —
HayTék ot oueit BepHazner.

34. THERE WAS AN OLD PERSON OF DOVER...

[IpenogobHeHIITHI KAUPUK U3 PeBeast
IIporoa3aa uepes 3apoCAH KAeBepa;

Ho orpoMHBIMH 0CaMH 3a KOA€HKH B HOC OH ObIA
HckycaHn u u3rHaH U3 KAEBeEpa.



73. THERE WAS A YOUNG LADY OF HULL...

3A06HBIH OyHBOA 32 JEBOIO MYAACH,

Ho eit mox pyKy 3acTyl IIOIIAACH;

3aBaazeB HHCTPYMEHTOM, AeBa KpuUKHyAa: «CMepThb Bamby,
Ortuero 6eqHBIH 3BEPH PACTEPSIACS.

82. THERE WAS AN OLD MAN OF KAMSCHATKA...

Tyunblii 1éc 6b1A ¥ Mapa ¢ KamuaTku,

C HHM I'yAdA OH Bpa3BaAKy-BpacllIaTKYy;
Q10T criocob ABMKEHUS BHI3bIBAA YBAsKEHUE,
CraB IpuMepPOM 1A Bcex IcoB KamyuaTku.

108. THERE WAS AN OLD PERSON OF EWELL...

Ha nuere cugea mucrep Paii:

EA 0BCIHKY OH HECKOABKO JIHE;

A uT06 XU3HBb OblAa Kpallle, OH MIPUMEIINBAA K Kallle
Ha oBcaHke B3pallléHHBIX MBIIIEH.

O nmepeBomumnke: Hararba BasepreBHa Yekep — IoaT, mepe-
BOOYHK, IIpo3auk. Poauaacek 30 nexkabpa 1973 r. B r. AHTpanure
Ayrauckoti obaactu YCCP (apiHe AHP). Kanaunat dpruaocodpckux
HayK. Yaen Coroza nmucarteaeit AHP u MHTepHannoHaABHOTO CO-
[03a mnucarescii. ABTOD HECKOABKHX IIO3THYECKHX COOPHHKOB,
CKa3Kd B cTuxax «IIpuratodyeHme c 30HTHKOM» (2022). Ileyara-
Aachk B aabMaHaxe «Kpblabar, xKypHasax «POCCHHCKHUH KOAOKOA»
u «C gero HaunHaerca PoauHar, a Tak:Ke B KOAAEKTHUBHBIX COOP-
HukKax «Hamr [Tymkua», «Boare6HbIH ropoy, «<IIpUKAIOYEHNS AH-
céuka Emm u ap. XKusér B Ayrancke.



